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Annomayusa. Ctatbs IOCBAIICHA UCCICIOBAHNIO HA3BAaHUH PACTEHHUH, KOTOPbIE BCTPEUAIOTCS B IIOKAIOIIEM
JIUaJeKTe KapadaeBo-0alkapcKoro ssbika. B pabote nccienyroTcs Takue reoO00TaHMUECKUE €IMHULIBI,
KOTOpBIE OTpa’katoT OOraTcTBO U pa3HOOOpasue KapadaeBo-Oankapckoro s3bika. CloBapHbIE €AMHHIIBI
paccMaTpUBalOTCs B STUMOJIOTMYECKOM acIeKTe, a TAKXKE BBIABIIIOTCS UX CIIOBOOOPA30BATENIbHBIE CTPYKTYPBI
Y 3aKOHOMEPHOCTH CMBICIIOBBIX M (DOpPMATBHBIX CBsi3el. Ha mprvepe HapomHbIX Ha3BaHW PaCTeHUIA TIPUBEICHBI
MHOT'O3HAYHBIC 1 U30CEMAHTUYCCKUC PAABI CJIOB, OTHOCAIIUXCA K (bJIOpI/ICTI/IHCCKOI\/'I TCPMHHOJIOTUH.
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Abstract. The article is devoted to the study of the names of plants that occur in the click dialect of the
Karachay-Balkar language. The paper examines such geobotanical units that reflect the richness and
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PHILOLOGY

BBEJIEHUE

B uccnenyeMom si3bIke Ha3BaHHS PACTEHUHN MPEICTaBISIIOT OOLIMPHBIN MaTepuai AJis uccie-
JIOBaHUsS B Pa3IMYHBIX acClEeKTaxX. JTa JEKCUYECKas IPYyIIa BbI3bIBAET UHTEPEC YUEHBIX IPEBHO-
CTBIO CBOero mpoucxoxiaeHus [9, C. 4]. Hapoanas ¢uopuctiueckas TEPMUHOIOTHS OankapiieB
oueHb pazHooOpa3Ha. OHa BKIIIOYAEeT B ce0sl Ha3BaHUS JEPEBbEB U KYCTAPHUKOB, a TAKXKE TPaB,
pacTynmx B BbICOKOrophe. OJHAKO B COBPEMEHHOM KapauaeBO-0aJIKapCKOM S3bIKE OTCYTCTBY-
I0T UCCIIEA0BaHMs, MOCBSIICHHBIE CIIEHUAIBHOMY MX M3Yy4YeHUI0. B mepByro ouepenp, Kaxercs,
HY’KHO 0OpaTUThCS K TaKMM TE€PMHHAM, KOTOPBIE TECHO CBSI3aHbI C BHEIIHENH CTOPOHBI C OBITOM
U KyJIbTYypO#l 6ajKkapcKoro Hapoja.

[Tockonbky B paboTe aHAIM3UPYIOTCS Ha3BaHUS PACTEHHH M KYCTapPHUKOB, MCTOYHUKAMHU
CIIy’KaT IUAJICKTHBIE CJIOBApU U 3allMCU JMAJIEKTHOW peuyd. HaponaHble Ha3BaHWs pPacTEHUM
BIIEPBBIE UCITOJIB30BaHbI B pousBeacHusax .M. Taymypzaesa.

B nporuecce paboTsl aBTOPOM OBLIH MCIIONIB30BaHbI MaTepHajIbl KAPTOTEKU CEKTOpa Kapayae-
Bo-Oankapckoro si3bika, coopannsie st TCKBA B Tpex Tomax, «KpaTkuii cioBapp Majkapcko-
ro (11/3) nuanekra» [2] u ap.

Jlns pacTeHui, SABJISIOMNXCS UICKOHHBIMU WJIM XOPOILIO 3HAKOMBIMU MECTHOMY HACEJIECHHUIO,
YHCIIO0 Ha3BaHUM M UX pa3HooOpa3ue (Pa3HOCTOPOHHOCTh CEMAaHTHUECKOW XapaKTEPUCTHKH Ta-
KHUX pacTEeHUI) 3HAUUTEJIbHO OO0JIbILE, YEM JJI1 MAJIOU3BECTHBIX.

OCHOBY JIEKCMKO-CEMAHTUYECKUX MOJEJIeN Ha3BaHUM pacTeHMM, OTHOCALIMXCA K UX aHATO-
MHH, COCTABJISIFOT PEAIbHBIC CBOMCTBA 3TUX PACTCHHI M MX COCTABHBIX YacTed — (hopma, IIBET,
BKYC IIJIOJIOB, XapaKTep L[BETCHUS, OTTEHKHU LIBETA JINCTHEB, CTBOJIA, X (OpMa, IPOYHOCTH JIpe-
BECUHBI U KOPBI U T.1.

Cpenu JIeKCUKO-CEMaHTHUECKUX MOJIEJEeH pacTeHUN MMEIOTCS OCHOBBI, BOCXOJAIIUE K IJia-
rojaM, 9To 0COOCHHO XapaKTEpHO JJISi CTAphIX IUIACTOB JIGKCUKH IoKaromero auanekra. C ox-
HOW CTOPOHBI, BCTPEUAIOTCS MOJAEIH, MOCTPOSHHBIE 10 MPUHIIMITY CXOACTBA C OOIIEH3BECTHBI-
mu. B nenom Habmogaercst mepeHeceHne BUJOBOI0 HANMEHOBAHUS PACTEHUS Ha POJIOBOE.

Kak ormeuaer JI.b. CemenoBa, «OCHOBY (Sp0) COCTaBISIIOT JIEKCEMBI OOIIETIOPKCKOTO
MPOUCXO0XKIEHUS], OJJHAKO €CTh CJI0Ba, 00pa30BaHHbIE HAa YUCTO KapadyaeBO-0aJKkapCcKoil OCHO-
B€, 9TO NOJUYEPKHUBAET UX CAMOCTOATEIBHYIO JKU3HEIEATEIbHOCTh HA ONPENEIECHHON 3THO-
tepputopum» [5, C. 5].

B crarbe uccnenyrorcs HAMMEHOBaHUs, BCTpeyaronecs B BepxuebankapckoM BBICOKOTOPbE U
OTMEUYEHHBIE B  (OJBKIOPHO-3THOrpapUUYECKUX MNPOU3BEACHUAX cobupatens QoybKiopa
J. Taymyp3aeBa. [IpuBnekarorcst Ui CpaBHEHHS U JIUTEPaTypHbIe HAMMEHOBAHUS: TeAruH (JIUT.) /
arpay rearud / xypaxeau (i.-guan.) XYPXEJIU ar. Cheno6Hoe pacreHue, HaOMHHAIOLIee
yKpon / Amaprpa skapay4y, *KbII'blparba ymarbaH xaHc. [Ipumepsr: 3piHa €3eHnHAe XypiKe-
JIM KbISIPrba YbIKBIbAH, ca0MilUMKIIe YayKajaya dciaeHenuue «B nonane 3vina oemuwuku,
svluteouile cobupams cbedobHOe pacmeHue, noxXoxicee Ha YKPOn, HaNOMUHAIU 2payel, 2anioK».

K 4duciy oTaMunTeNnsHBIX IPU3HAKOB PacTUTENILHOTO MHOT00Opa3us Bepxuei bankapuu ot-
HOCSITCS CJIOBOOOPA30BaTEIbHbIE OCOOCHHOCTH (PUTOHMMHYECKON JIEKCUKH, YIOTpeOIsieMble B
KapayaeBo-0alKapCKoil XyJI0’)KECTBEHHOM JHTeparype (Ha Marepuaie IOKAroIIero JUaieKTa),
adbukcanms: Xyp:Ke-JIM «CbedoOHOe pacmeHue, HanomMuHaruee yKpon», EPprOM-IlK «oepé-
3a», WIBIKbe-JIH «0epeso, pacmyujee Ha cKaie» U Jp.; CIOBOCIOKEHNE: HTOYPYH «UUNOBHUKY,
KIOIIOK HANBIPAKD «1O000OPONHCHUK» U IP. ITU KOHCTPYKIUH MPECTABIAIOT COOON JIEKCUKAIH-
30BAHHBIE COUYETAHMSI, B KOTOPBIX OTMEUAETCS] MOTEpPs KOMIIOHEHTHOTO 3HaueHus. OHM ymo-
TPeOAIOTCS MO 3TOM NpUYMHE B €IMHOM 3HaueHUH. OCOOEHHOCThIO ATUX KOHCTPYKUUH SBISET-
Csl TO, YTO HET JIEKCUKO-CEMAHTHUECKOM CBA3M MEXy 3HAUYEHUSAMH JIEKCUKAIN30BaHHbBIX U CBO-
OOJIHBIX CIIOBOCOYETAHUH.

B kapauaeBo-0akapcKOM sI3bIKE B IPOM3BEIECHUSX XY0KECTBEHHON JIUTEPATyphl, HAIICAH-
HBIX Ha IIOKAIOIEM JAMAJIEeKTe, BCTPEYAIOTCS Ha3BaHUS PACTEHUM, KOTOpPbIE YyHNOTPEOIsAIOTCS
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OUJIOJIOI'UA

TOJILKO B apeajie HOCUTEJIEH LIOKalomero auanekra. Mx cioBooOpa3oBaTebHON 0cOOEHHOCTHIO
ABIISIETCS TO, UTO K JIMHEHHBIM eIUHUIIAaM MOP(OIIOrHH MPUCOETIUHSAIOTCS UHBEHTapHbIE €IUHU-
bl — PA3JIUYHBIE CJIOBOOOpazoBaTeIbHbIE aPUKCHI, YUAaCTBYIOIINE B OpraHU3alMy YacTeped-
HOM MPUHAITICKHOCTH F€000TAHUYECKUX TEPMHUHOB.

B nmpoussenenusx [lanxara Taymyp3aeBa — coOuparens GoIbKIOPHBIX MaTepUajIoB, BCTpe-
Yal0TCs UMEHHO TaKHe OCHOBBI, XapaKTEPU3YIOIINe OCOOCHHOCTH PACTUTEIHLHOIO MUPA BEpXHe-
Oankapckoro apeana. OH sIBJISIETCS UCCIIEIOBAaTEIIEM, KOTOPBIM oOpaliaeTr BHUMaHUE U HA MOP-
donornyeckue 0coOEHHOCTH (PUTOHUMHUYECKON JIEKCHKH, BCTPEYAIOIIEHCs TOJBKO B pailoHaX
BBICOKOTOPBS: KballbIH EPIOMIIOK «Oepe3o6oe Oepesyey, bellayy3 #eére «0e1ocmeonvHas ocu-
Ha», KEHTEPTMeE «neHby, ITAHKbYJ «pacmenue, pacmyujee 803je peKu, o CbeO0OHbIMU KOp-
HAMUY», AHKBYPT «CbedobHOe pacmeHue», MbIKBbEIH IPKEK «0OUHOKOoe Oepeso, pacmyujee
Ha cKkaie», XOMIYTail / XaHKIOTel / arban KepTMe «O0apbluHuky», 3aJIKbbIIbl/ 3aJbIKbbIJI-
ABI «POO0OCHOPOH», NBITBAHEK «KOMIOUKA», KbBUIKbbI «ueia», oypuaknb /| Kbyaopy «ga-
conby, TOUUIAKD «2pub», TEPEKHH XYYYPYHAA «8 cepoyesune opesecunvll Oepesa», Mbl-
CTBIKBYJIAKD /| KbO3YKbYJIAKDb «Uaseivy, ONTHII «31aK080e pACHEeHUe, NOX0dCee HA NUUEHU-
yy», 3ITBIPA «CbEOVOHOEe pacmenue, HanoOMuHaowee yKpony, danam | MypTRY «KaiuHa» u Jap.
CrnoBo 6ajiam sIBJISIETCS OOIIETIOPKCKOM JIGKCEMOM, BCTPEUAIONICICS B OAMKUPCKOM W TaTap-
CKOM s13bIKax B popme 0asiaH «xaruna». Tak, B TaTapCKOM SI3bIKE, HAIPUMED, 0aJaH «KATUHAY
BCTPEYAETCS B COCTABE CIIOBOCOUCTAHHS Kapa 0aJlaH «2op0osuHay, «uepHas kaiunay [3, c. 98].
B kapaudaeBo-0ankapcKkoM JUTEPAaTypHOM SI3BbIKE CIIOBO 0ajiaM HE BCTpEUaeTcsl, ymoTpeOaseTcs
MYPKKY/ MyPTKY/ MyYPYKKY.

Hanpumep: Heoa sca3 ouuennuk cakviacvan 3amanua 60ayn, caduiiie OuiueHauKze 3uiol-
Pa HevlaAp2va Kvoap yce oen, mujen cénemup oune «Mnu kak 6yomo nopa o#cudanusi ceHo-
Koca, 0emu npuxoounu U NPOCUIU paspeuums cooupams cbedoOHoe pacmenue, HanoOMuHar-
wee ykpon» [7, c. 9].

OTH CIIOBA, KOTOPBIE MEPEUYUCISIIOTCA B (DOIBKIOPHO-3THOTrpadUUECKUX MPOU3BEICHUAX
Hanxara Taymyp3aeBa, coopannbix B 70-80-x rogax, B IUTepaTypHOM OOHMXOJE HE BCTpeda-
fotcst. [loaToMy HMEOT Ba)KHOE HAYYHO-TIPAKTUYECKOE 3HAUEHHWE B OMHMCAHUU HCTOPUKO-
ATHOTPAPHUECKUX TEPMHUHOB.

Ckopee Bcero, 1moj cioBoM 3wiebipa Jlanxatr Taymyp3aeB moapa3syMeBaeT xypowcenu, U3 JIu-
CTBbEB KOTOPOT'O FOTOBAT OAIIKAPCKUE XBIYUHBI (nupoets).

Kpome Toro, 0coOEHHOCTBIO €ro MPOMU3BEAECHUH SBJISETCS TO, YTO OH (UKCUPYET B HUX HE
TOJILKO CJIOBOOOpa3oBaTesibHbIe (POPMBI, HO U CIIOBOM3MEHUTeNbHbIe. OTMeuas clIoBoOOpa3oBa-
TeJIbHbIE 0COOEHHOCTH BEPXHEOATKAPCKOTO MUpa, OH HE OCTaBJIAeT 0€3 BHUMAHUS U Ha3BaHMUS,
KOTOpBIE MMEIOT KOJIOPAaTUBHbBIE OCOOCHHOCTH, aKTUBHO Y4acTBYIOIME B 00pa3oBaHUU reodo-
TaHUYECKUX TEPMHMHOB, KOTOpbIE HANPSIMYIO Y4acTBYIOT B OOOrallleHUH JIEKCUKU KapadyaeBo-
Oankapckoro s3bika. Hampumep: IllepexkeHn 4YblHAp KIOHIIOPrioY, KbalblH (MBbIP3bI,
HIAYMBIP3bl, KbapaMbIP3bl, AKbMbIP3bl) arbawiajan uNLIeiauIe «/Iviowcu uzeomagiusanu
u3 yuHapa, sicenu, bepesvl 6e10CcMeBoNIbHOU, 653a, bepesnskay [1, C. T].

CnoBooOpa3oBaTenbHbIE OCOOCHHOCTH (PUTOHUMHUYECKON JIEKCUKH ITOKAIOIIET0 JUaJIeKTa B
€ro MPOM3BEACHUSIX OTPAXKAIOTCSI HE TOIHKO B COCTAaBE CBOOOJHBIX U JIEKCHKAIM30BAHHBIX
CIIOBOCOYETaHUH, UIMOM (Ppa3eoIOTHIECKOTO THUIMA, HO M B MOCIOBUIIAX U MOTOBOpPKax, Ma-
pemuii, ynorpeOisieMbIX B MHOTOYHCICHHBIX TpousBeneHusx Jlamxara Taymypsaesa. Ilpu-
Mepsl: baaabiproan GalibIH KBIHIbaH caHApP, 0aTBHIP a KbIKbI'baHJapbIiH Teprep «Co-
ouparowuil bopwesux, nocuumaem Koauuecmeo, a xpadpey — mex, Ko2o no6opory,
KbbI3bIHT Mypca :Kbisl OuMeii 3ce, penyryroa :xudepme «Eciu meos 0oub He Modcem co-
bpamws Kpanusy, Hezauem Oomnpasisimo ee 3a 1ededoll (PazHo8UOHOCMb 1ebedbl, U3 KOmopou
bankapyvl 20mossam XwvlyuHbvl)», AJbICBIH Mypcada KIOHIIOpMe, KbYJ aJilaM4a CIOiiloHMe
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«He oiceu, xax monooas kpanuea, He gedu cebs, kax xonony», Kbasiza TaMbplp Kba3ca Ja,
HapPT aWIbIKb cblHAMa3 «Hapm ne ucnvimaem 2onooa, dasce eciu 6yoem KOnamov KOPeHbsl
6 eopax»; Hapt kbyOyJTXaH :Kepae OOPTIOK écenu «Tam, 20e Hapm 2o08opum Kpacueo,
npopacmaem 3epHo»; AKAJIBITBA Tapbl OIOPTIOK ChLITAY 00ayp «Komy cyxcoeno yumu,
MOMY NPUHUHOU cmaHem 3epHbLUKO npoca»; Kbyprbaksb :kepae XaHc écMe3, KbbI3rbaH4YXa
BIPBICXBI KbOHMA3 «B cyxou 3emie mpaea He npopacmem, a cKynou ne pazboozameemy; Te-
Ju xaHc Omiink écequ «Copuas mpasa evicoko pacmemy», A1aMHbI KéPKeM 3TreH KHIHHM-
AU, TEPeKHH KEépKeM 3TKeH a — 4anbIpakb «Yenosexa ykpawaem odedxcoa, a depego —
aucmeax [8, ¢. 427, 428, 431, 435, 437].

OTH cI0BOOOpa3OBaTEIbHBIE OCOOCHHOCTH KaK C PACTUTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM, TaKk M 0e3
HET0, B JINTEPATYPHOM KapauaeBO-0aTKapCKOM SI3bIKE HE BCTPEYAIOTCS: IPUMEPHI: 0ajiaM «Ka-
auHa», genyry (heary) «paznosuonocms nebedvl, U3 KOMOPOU 20MOBULU XbIYUHbL), 3ATKbbI-
Abl/ 3aNBIKBBUIABL «po00OeHOpon» [2, c¢. 48], WAHKBYPT «CcvedobHoe pacmeHue», Mbl-
CTBIKBYJIaKb/ KBO3YKBYJIAKDb «uasenvy», 0YpUaKb «paconsvy, TOULIAKD «2pudy, Xyp:KeJau
«OuKuil ykpony», 3bIKa «ropuuniia aukas» [1, ¢. 24], xomnyraii/ XxaHKI0Teii/ KadbIIMaKD «00-
APLUUHUKY, IITAHKDBYJ «pacmenue, pacmyujee 803je peKi, coO CbeOOOHbIMU KOPHAMUY», daJ-
ABIPrbaH / TeIn 0ANABIPTBAH KAHUC, OOPWEUK». DTO CIOBO YIOTPEOISIETCS B IUTEPATYPHOM
SI3BIKE, B I[-IUAJIEKTE YIIOTPEOISIeTCs: meau 6andvpeban — MPOU3BOJHOE CIIOBOCOYCTAHUE, SIBIIS-
€TCS SIOBUTHIM PACTCHHUEM, MPH MMONAJaHNN KUIKOCTH Ha KOXKY YEJIOBEKA BBHI3BIBACT 0XKOTH. B
JIPYTUX TIOPKCKHX SI3BIKAX menu 6anovipeban He BCTpeuaeTcs. banovipevan sBisieTcs chenoo-
HBIM PaCTCHHEM, a meiu OAI0bipebaH — SI0BUTHIM.

Ecnu B kapayaeBo-0aKapCKOM SI3BIKE BCTPEUAETCS CIOBOCOYETAHUE «UTOYPYH» B XyIOXKe-
CTBCHHBIX MPOU3BEICHUAX BEPXHEOATKAPCKUX MUCATEICH, TO B OCTAIBHBIX TIOPKCKHX SI3BIKAX
YyYacTBYeT U B JIPYTHX CIOBOocodeTaHHuAX. CII0KHOE CIIOBO UTOYPYH B UCCIIEAYEMOM SI3BIKE SIB-
JSI€TCSl PETTOHATIM3MOM (Kapadau3moMm). «...CioBo HT «cobaka» (K.-0ajK., KUpT.) B pa3InYHbIX
dboHETHYECKUX BapUaHTaX MUT «cobakay (HOT.), MUT «cobaka» (kapaum.), 3T «cobaka» (TarT.,
Oarmk.) sSBISETCS OJHUM M3 HAauOOJee 3HAYMMBIX 0a30BBIX TEPMUHOB B TIOPKCKUX SI3bIKaX, W3-
BECTHBIX C JIPEBHEHIIINX BPEMEH CBOCH yHMOTPEOUTEIHLHOCTRIO, HAUMHAS ¢ TTAMSITHHUKOB JIPCBHE-
TIOPKCKOW pyHHUYECKO# nmucbMeHHOCTU. C ero yyacTueMm o0pa3oBalioch BO BCEX S3BIKAX OIPOM-
HOE€ KOJIMYECTBO CBOOOHBIX CJIOBOCOYETAHUH, OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX BITOCIIEICTBUH Tepe-
[JIM B JIEKCUKAIIM30BaHHbIE. 3HAYMTENILHOE MECTO 3aHMMaEeT CIIOBO UT «cobaka» Bo ¢pazeorno-
TUH TIOPKCKUX SI3BIKOB — TO, YTO OHO OCEAeT B YCTOWYMBBIX KOHCTPYKIIUSAX, HHTETPUPYIOLIUX B
ce0e ceMaHTHYECKHE OTTEHKH JIEKCHYECKMX 3HAUEHUH Pa3InYHbIX TEPMUHOB.

CnoBo UT «cobaka» aKTHUBHO YMOTPEONSIIOCh U yHOTPeOseTcs] B TIOPKCKUX S3bIKaX KakK B
HApHIIATEITHLHON JIEKCHUKE, TaK M B MIMEHAX COOCTBEHHBIX, OHO aKTUBHO (DYHKIIMOHHUPYET B JIUTE-
pPaTYPHBIX SI3bIKAaX, TUAICKTHBIX (POpPMaXx, B SI3BIKE XYI0KECTBEHHBIX U (OJIHKIOPHBIX IMPOU3BE-
JEHUI, y4acTBYeT B CO3/IaHUU OMNpPEAENEHHBIX YYacCTKOB HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHON KapTUHBI
MHpa TIOPKCKHX HapoJ0By» [4, c. 146].

B pabote u3BectHoro yuenoro b. A. MycykoBa «cioBO UT «cobaka» ydyacTByeT B 0Opa3oBa-
HUM JICKCHUKAJIN30BAHHBIX CJIOBOCOYCTAHHM, SBIISIONIUXCSA HA3BAaHUSIMHU PACcCTEHUH, Hampumep, it
tymuyry (tel, Pamn..), it mypay (shor., Pam..), it 6ypyny (osm. Pamn.), it 6ypyn (toB., Pamgr.), it
mypyH (Kir., Pamn.), «mmunoBruky; it oy (tel., Pamn.) «cobauku» (pactenme); it xoryn (Ot.,
Pami.) «aukuii BUHOTpay, It GzUmi «aukuit Bunorpamy» (Rach 11 180a, 2¢7); ut OypyH «IIUmoB-
HUK» (KyM.); HHAT capbIMCaK OOT. «4ECHOK»; UUT OypBIH OOT. «IIMIIOBHUK»; UUT 0Ba OOT. «CO-
Oauuii JTyk» (HOT.); T MIOMBIPTHI «KPYIINHAY»; 3T dUere «BBIOHOK IMOJIEBOW»; 3T TUTUHETE OOT.
«dgepena TpexpasnenbHas» (TaT.); UT THJIM Yamblpakb OOT «IOJOPOKHUK» (Kapad.); Cp. eIie
Oank. Kro4rok danbipakb «IOJA0pOKHUK» (K.-0aiK.) u np. [4, c. 147].
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B TonkoBoMm ciioBape KapadaeBO-0aJIKapCKOTO SI3bIKa OTMEUYECHO umOypyH aT y.0udl. Kb.
yIEKBY; umoypyn mepex y.ouan. (Kb.yneéxsy). [6, c. 132].

B TIOpKCKHX SI3bIKaX, HAUMHAs CO BPEMEHHU MaMSITHUKOB JPEBHETIOPKCKOW MHUChbMEHHOCTH,
AKTHBHO y4YacTBYeT B O0Opa30BaHHUU HE TOJbKO HAPHIIATEIBHOW JIEKCUKH, HO M IIMPOKOYIO-
TPEOUTENBHBIX OHOMACTHYCCKUX TEPMUHOB, MMEIOIIUX TECHYIO CBSI3b C OTHOrPaQUUECKUMH,
KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKUMH, TeorpaduIecKUMH OCOOCHHOCTSIMU TIOPKCKMX STHHYECKUX TLIe-
MeH ¥ poJIoB. ...Cpeau pa3iIuvHbIX TOTEMOB, (YHKIIMIO KOTOPBIX BBIMOJIHSUIA HA3BaHUS BOJI-
KOB, IITHI[ ¥ HEKOTOPBIX PACTEHUI, MOXKHO BCTPETUTh U Ha3BaHUE COOAKH, B CBA3H C YEM He-
CIIy4aiiHBI PacIpOCTPAaHCHHBIE TIOPKCKHE JBYCJIOXHBIE MMEHA, B COCTABE KOTOPHIX MPHCYT-
CTBYET CJIOBO HT «cobaka» [3, 148].

SAKJIFOUEHUE

Takum 00pa3oM, BO MHOTMX Ha3BaHMSX PACTCHHUH, yNOTPeOIseMbIX B L-AMAJIEKTE U BCTpe-
qamuxcs B GOIbKIOPHBIX npousBeneHusx lamxara Taymyp3aeBa, oTMEUarOTCsl KaK CIOBOOO-
pa3oBarebHbIe TPOIECChl ¢ ydacTheM addukcaibHBIX MOpdeM, Tak ¥ (QyHKIHOHHPOBAHHE
CJIOBOCJIOKMTENBHBIX MoJiesiell. B Ha3BaHUAX re000TaHMUYECKUX €MHHULL BBIJICNIAIOTCS JIEKCEMBI,
XapakTepHbIe IS ompezeneHHoro apeana. Cieayer MoJu4epKHyTh, YTO HCCIeI0BaHuE (Iopu-
CTUYECKON TEPMUHOJIOTUU MO3BOJIAET INIyOXe MOHATh MPEJCTABIEHUE O PACTUTEIHHOM MUPE
OaKapcKoro Hapoja.
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